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See the notice on TED website

678619-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Pakiety oprogramowania do tłumaczenia z języków obcych – Übersetzungssoftware (01
/U/2026)
OJ S 191/2026 02/10/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: IKK classic
E-mail: vergabestelle@ikk-classic.de
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Übersetzungssoftware (01/U/2026)
Opis: Ziel der Ausschreibung ist die Beschaffung einer leistungsfähigen, skalierbaren und 
benutzerfreundlichen Softwarelösung, die die Auftraggeberin bei der effizienten, 
qualitätsgesicherten und datenschutzkonformen Übersetzung im Kundenkontakt unterstützt. 
Die Auftraggeberin schließt mit dem Auftragnehmer eine Rahmenvereinbarung über die 
Überlassung und den Management Service von Lizenzen einer cloudbasierten 
Übersetzungssoftware - Text-/Dokumentenübersetzung und Konversationsmodus/Voice - über 
einen Zeitraum von 2 Jahren und der Option der Verlängerung um 2 x ein weiteres Jahr ab.
Identyfikator procedury: 82a4b8d7-7258-476c-b99e-9685671a6b88
Wewnętrzny identyfikator: 01/U/2026
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 48740000 Pakiety oprogramowania do tłumaczenia z języków 
obcych
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 79530000 Usługi w zakresie tłumaczeń pisemnych

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Zusätzliche Angaben: >> Die Verfahrenssprache ist deutsch. >> Es gilt 
deutsches Recht. >> Rechtsform der Bietergemeinschaft, an die der Auftrag vergeben wird: 
Ein Angebot Bietergemeinschaften findet nur dann Berücksichtigung, wenn in dem Angebot 
jeweils alle Mitglieder genannt sind u. ein Mitglied als bevollmächtigter Vertreter für den 
Abschluss u. die Durchführung des Vertrags benannt ist. Außerdem müssen sich die 
Mitglieder der Bietergemeinschaft für alle im Zusammenhang mit diesem Vertrag stehenden 
Verbindlichkeiten zur gesamtschuldnerischen Haftung verpflichten. Das Formblatt "Erklärung 
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der Bietergemeinschaft" ist in dem Fall dem Angebot ausgefüllt u. unterzeichnet beizufügen. 
>> Für Unterauftragnehmer sind die "Eigenerklärung Umsatz" und/oder "Eigenerklärung zu 
vorhandenen Referenzen" nur dann mit dem Angebot vorzulegen, wenn sich der Bieter gemäß 
§ 47 VgV der wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit oder der technischen und 
beruflichen Leistungsfähigkeit des Unterauftragnehmers bedient (Eignungsleihe). In diesem 
Fall ist mit dem Angebot eine Verpflichtungserklärung dieses Unterauftragnehmers darüber 
abzugeben, dass sich dieser gegenüber der Auftraggeberin verpflichtet, im Fall der 
Auftragsvergabe an den Bieter, dem Bieter mit den Fähigkeiten (Mittel/Kapazitäten) des 
Unterauftragnehmers zur Verfügung zu stehen ("Verpflichtungserklärung für Eignungsleihe 
nach § 47 VgV"). Gleichzeitig ist eine Erklärung dieses Unterauftragnehmers darüber 
vorzulegen, dass auf ihn bezogen keine Ausschlussgründe insbesondere nach §§ 123, 124 
GWB vorliegen („Eigenerklärung zu Ausschlussgründen Unter-AN“). >> Für andere 
Unterauftragnehmer sind die geforderten Erklärungen/ Nachweise nur auf Verlangen der 
Auftraggeberin vorzulegen. Auf Verlangen der Auftraggeberin ist eine Verpflichtungserklärung 
nach § 36 Absatz 1 VgV vorzulegen, in der sich das andere Unternehmen 
(Unterauftragnehmer) verpflichtet, im Fall der Auftragsvergabe an den Bieter, dem Bieter mit 
den Fähigkeiten des Unterauftragnehmers tatsächlich zur Verfügung zu stehen 
(„Verpflichtungserklärung Unter-AN nach § 36 VgV“). Gleichzeitig ist eine Erklärung dieses 
Unterauftragnehmers darüber vorzulegen, dass auf ihn bezogen keine Ausschlussgründe 
insbesondere nach §§ 123, 124 GWB vorliegen („Eigenerklärung zu Ausschlussgründen Unter-
AN“). >> Mit dem Angebot sind folgende Erklärungen vorzulegen: > Die Vergabestelle holt für 
den Bieter, der im Rahmen des Vergabeverfahrens den Zuschlag erhalten soll, vor der 
Zuschlagsentscheidung eine Auskunft aus dem Wettbewerbsregister beim Bundeskartellamt 
gemäß WRegG ein. Die für die Abfrage notwendigen Daten sind vom Bieter anzugeben. > Als 
öffentlicher Auftraggeber hat sich die Vergabestelle durch die Eigenerklärung EU-
Sanktionspaket (39) bestätigen zu lassen und sicherzustellen, dass an der Vertragserfüllung 
keine Personen, Organisationen oder Einrichtungen beteiligt sind, die einen Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift nach Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr.833/2014 
in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 
aufweisen >> Der Bieter hat mit dem Angebot einen Testzugang zur angebotenen 
cloudbasierten Übersetzungssoftware bereitzustellen. Zur Verifizierung der Einhaltung der 
vorgegebenen technischen Anforderungen und Funktionsfähigkeit erfolgt eine Teststellung der 
angebotenen cloudbasierten Übersetzungssoftware - Text-/Dokumentenübersetzung und 
Konversationsmodus/ Voice (siehe Ziffer 5 der Bewerbungsbedingungen). >> Mit dem 
Angebot sind folgende weitere Erklärungen zur Auftragsverarbeitungsvereinbarung 
Sozialdaten (60) vorzulegen (siehe Ziffer 7 der BWB): > Dem Angebot ist nach den Vorgaben 
der Auftraggeberin (siehe Anlage 1 Sicherheitskonzept des Auftragnehmers (60.1)) das vom 
Bieter selbst erstellte Sicherheitskonzept beizufügen. Dieses beinhaltet die allgemein bei dem 
Bieter geltenden Sicherheitsanforderung, welche u.a. in den internen technischen und 
organisatorischen Maßnahmen des Bieters verankert sind. Sollte ein leistungsbezogenes 
Sicherheitskonzept verlangt werden, welches integrierte Sicherheitsmaßnahmen bei der 
Dienstleistung wiedergibt, so wird dies in der Leistungsbeschreibung mit aufgeführt. Das 
Sicherheitskonzept dient zur Verifizierung. > Im Weiteren hat der Bieter ein Löschkonzept 
beizufügen (siehe § 9 der AVV (60)). Ausreichend ist hierbei ein Auszug aus dem allgemeinen 
Löschkonzept des Bieters über die Löschungs- und Aufbewahrungsfristen der erhaltenen 
Datenbestände der IKK classic (u. a. Löschung von Verträgen, Unterlagen zur 
Vertragsanbahnung, Rechnung, etc.). Sollte das Löschkonzept nicht herausgegeben werden 
können, so ist eine Erklärung hierzu abzugeben, welche eine Zusicherung der Löschung mit 
Angabe der Lösch- und Aufbewahrungsfrist enthält. > Der Auftragnehmer teilt die für die 
Verarbeitung der Sozialdaten der Auftraggeberin vorgesehenen Standorte und 
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Geschäftsräume bereits mit Abgabe des Angebots mit und benennt diese im Formblatt Anlage 
2 „Standorte der Geschäftsräume des Auftragsverarbeiters“ (60.2). > Die „Auflistung der 
bestehenden Unterauftragsverhältnisse“ sind in jedem Fall einzureichen – gegebenenfalls mit 
dem Hinweis, dass keine Unterauftragnehmer im Rahmen des Auftragsverhältnisses 
eingesetzt werden und dass keine Wartungsverträge im Zusammenhang mit dem 
Auftragsverhältnis bestehen. Dies dient der Klarstellung aus den Anforderungen des 
Datenschutzes heraus (siehe Formblatt Anlage 3 „Auflistung der bestehenden 
Unterauftragsverhältnisse“ (60.3)). > Der vom Auftragnehmer nach § 10 der AVV zu 
bestellende Ansprechpartner ist der Auftraggeberin bereits mit Abgabe des Angebots zu 
benennen (siehe Formblatt Anlage 4 - Ansprechpartner“ (60.4)). >> Im Übrigen sind vom 
Bieter folgende weitere Eigenerklärungen vorzulegen: > Eigenerklärung 
Haftpflichtversicherung (40), worin der Bieter erklärt im Fall der Zuschlagserteilung spätestens 
zum Zeitpunkt des Leistungsbeginns über eine Betriebshaftpflichtversicherung mit den 
folgenden Mindestdeckungssummen verfügt: - Personenschäden 3.000.000 Euro - 
Sachschäden 3.000.000 Euro - Vermögensschaden 3.000.000 Euro und - Versicherung gegen 
Folgen eine Datenschutzverstoßes 3.000.000 Euro. > Eigenerklärung zur 
Informationssicherheit (63).
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: 
Nadużycia: 
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Udział w organizacji przestępczej: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Poważne wykroczenie zawodowe: 
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: 
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: 
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: 
Naruszenie obowiązku płatności podatków: 
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Niewypłacalność: 
Aktywami zarządza likwidator: 
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 

5. Część zamówienia
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5.1.
 
Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Übersetzungssoftware (01/U/2026)
Opis: Ziel der Ausschreibung ist die Beschaffung einer leistungsfähigen, skalierbaren und 
benutzerfreundlichen Softwarelösung, die bei der effizienten, qualitätsgesicherten und 
datenschutzkonformen Übersetzung wissenschaftlicher, administrativer und technischer 
Inhalte unterstützt. Die Lösung muss sowohl für automatisierte Übersetzungen als auch für die 
Einbindung menschlicher Übersetzungsleistungen geeignet sein und insbesondere den 
Anforderungen an Mehrsprachigkeit in der Kunden-Kommunikation gerecht werden. Darüber 
hinaus umfasst der Leistungsgegenstand die Bereitstellung eines zentralen Lizenz- und 
Benutzerverwaltungsdienstes sowie die Erbringung von Support- und Wartungsleistungen 
über die gesamte Laufzeit des Rahmenvertrags. Die anzubietende Übersetzungssoftware 
muss als cloudbasierte Lösung bereitgestellt werden. Eine lokale Installation auf Servern oder 
Endgeräten des jeweiligen Auftraggebers ist nicht vorgesehen und wird nicht akzeptiert. Für 
mobile Apple Endgeräte wird eine App bereitgestellt. Die Software muss über einen 
webbasierten Zugang (z. B. über einen gängigen Internetbrowser) nutzbar sein. Die 
Mindestanforderungen sind in der Leistungsbeschreibung benannt.
Wewnętrzny identyfikator: 0001

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 48740000 Pakiety oprogramowania do tłumaczenia z języków 
obcych
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 79530000 Usługi w zakresie tłumaczeń pisemnych

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2028

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 2
Inne informacje o wznowieniu: Dem Auftraggeber steht die Option zu, bis drei Monaten vor 
Ablauf der Vertragslaufzeit durch einseitige schriftliche Erklärung gegenüber dem 
Auftragnehmer den Vertrag zweimalig um 12 Monate zu verlängern. Die maximale 
Vertragslaufzeit beträgt somit 4 Jahre und endet am 31.12.2030.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
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Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: ISO 27001 (2024)
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Łagodzenie zmian klimatu

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Es ist eine Referenz im Versicherungsbereich oder im 
Krankenversicherungsbereich anzugeben, bei der die angebotene cloudbasierte 
Übersetzungssoftware - Text-/Dokumentenübersetzung und Konversationsmodus/Voice - über 
eine Laufzeit von mindestens 12 Monaten erfolgreich im Einsatz ist. Für den 
Konversationsmodus/Voice ist eine kürzere Referenzlaufzeit von mindestens 3 Monaten 
ausreichend. (Eigenerklärung Referenzen (38))

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Gesamtumsatz in den letzten drei Geschäftsjahren (2023, 2024, 2025) 
(Eigenerklärung Umsatz (37))

Kryterium: Bezpieczeństwo informacji
Opis kryterium selekcji: siehe Dokument "Eigenerklärung zur Informationssicherheit (63)"

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Eine Betriebshaftpflichtversicherung mit den folgenden 
Mindestdeckungssummen: • Personen- und Sachschäden 3 Mio. Euro • Vermögensschäden 3 
Mio. Euro • Schäden aus der Verletzung datenschutzrechtlicher Bestimmungen 3 Mio. Euro 
Diese ist über die gesamte Vertragslaufzeit bis zum Ablauf der Gewährleistungsfrist 
aufrechtzuerhalten. (Eigenerklärung Haftpflichtversicherung (40))

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preiskriterium
Opis: Preis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/82a4b8d7-7258-476c-b99e-9685671a6b88

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/82a4b8d7-7258-476c-b99e-9685671a6b88
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/82a4b8d7-7258-476c-b99e-9685671a6b88
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/82a4b8d7-7258-476c-b99e-9685671a6b88
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/82a4b8d7-7258-476c-b99e-9685671a6b88
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/82a4b8d7-7258-476c-b99e-9685671a6b88
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Termin składania ofert: 09/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 59 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Informacje dodatkowe: Die Öffnung der Angebote erfolgt nicht öffentlich, d. h. Bieter sind nicht 
anwesend.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia:  Tariftreueversprechen gemäß 
Bundestariftreuegesetz (BTTG)  B3S-GKV/PV, Zertifizierung ISO/IEC 27001 und BSI C5 
Testat im Falle der Nutzung von Cloud Services ( siehe Eigenerklärung zur 
Informationssicherheit (63))
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, częściowo bez ponownego poddania, a częściowo z ponownym poddaniem 
zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Informacje o terminach odwołania: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter 
gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. (2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: IKK classic

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: IKK classic
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Numer rejestracyjny: 8060
Adres pocztowy: Mittelhäuser Straße 68
Miejscowość: Erfurt
Kod pocztowy: 99089
Podpodział krajowy (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabestelle@ikk-classic.de
Telefon: +49 3617479-226014
Adres strony internetowej: https://www.deutsche-evergabe.de
Profil nabywcy: https://www.deutsche-evergabe.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Numer rejestracyjny: 8f959c95-cab3-4e28-a22f-731d1aede0a1
Adres pocztowy: Villemomblerstraße 76
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53123
Podpodział krajowy (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
Kraj: Niemcy
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 22894990
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana: 64947e2f-a02f-4af2-97e9-6f3a13a05b8e-
01
Główny powód zmiany: Aktualizacja informacji
Opis: terminliche Gründe

Informacje o ogłoszeniu

mailto:vergabestelle@ikk-classic.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identyfikator/wersja ogłoszenia: 486e78ee-9f56-4ea7-884a-7f9636576e79  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
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